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صوص من ملات وصلاة · ن أ وى؟ — ت ق دس عن الت اب المق ول الكت ق ا ي ماذ
غ رون ام ست رق مس )KJV( مع أ ي غ ج مة كن رج ت

ام ت حملها، وصلاة للخ رة لت صي راءة ق تأمل وصلاة · ق
ة ساسي ة أ ي اب دة كت ي وى — عق ق الت

ة احي ت ت كلمة اف

اة الآن ه الحي لى هذ ء، إ ي لى كل ش د إ مت عٍ ي ف ل ن ج ك من أ اطن ب ب درِّ ل؛ ف لي عٍ ق ف ل ن ج سدك من أ ب ج درِّ ت تُ ن وى. أ ق سك على الت ف ب ن وم، درِّ الي
ة ق ها طري ن ه. إ وت كر ق ن ما ي ن ي اهر ب كل الظ ظ على الش حاف ن ي مكن أ سان ي الإن اس؛ ف مام الن ه أ اهر ب ظ ت ا ت فً صر ست ت وى لي ق الت ا. ف ضً  ي ة أ ي اة الآت والحي

ك كل ما ت د وهب ة ق درة الله الإلهي ا: ق فً ت لك سل أُعطي د  لك ق وة على ذ . والق وخ ن خ عل أ ه، كما ف ائ رض ر معه وإ ر الله — السي ي محض اة ف للحي
وى هي ق ، والت سان ن ة إ ئ ي هي ل ف ز سه ن ف ل الله ن ؛ ب ي ات صلاحك الذ لى الله ب ي إ ق رت ت لا ت ن أ ه. ف ت لال معرف وى، من خ ق اة والت ه للحي لي اج إ حت ت

عد عن ت اه؛ واب ظ وصاي ة الله، واحف اف ي مخ ش ف م. عِ ي اعة مكسب عظ ن وى مع الق ق اس، لأن الت الطعام واللب ع ب ن وم، اق ب له. الي ي ج ست ي ت اة الت الحي
ه. ي حث ف لك واب ل ذ مّ أ . ت ارك اء المب اك الرج ب ذ رقّ ؛ وت ة وي ي هوات الدن وى والش ق عدم الت

ة احي ت ة المف ي ان ون الكلمات الي

وى، سلوك مرضٍ لدى الله ق وى” — G2150 eusebeia — ت ق “الت
اء. ي عة لكل الأش اف وى ن ق الت

ا ا، ورعً يًّ ق ” — G2153 eusebos — ت ي ق “ت
. رِ اضِ حَ الَمِ الْ عَ ا الْ ذَ  ي هَ ى فِ وَ قْ تَّ ال رِّ وَ بِ  الْ لِ وَ قُّ  عَ تَّ ال بِ وا  شُ ي عِ

ة ري ة العب احي ت الكلمات المف

س دي ، ق ف ، لطي ي ق ” — H2623 chaciyd — ت ي ق “ت
سه. ف ي لن ق رز الت ف د أ ن الرب ق إ

م ي ق ام، مست “كامل” — H8549 tamiym — كامل، ت
لاً. امِ نْ كَ كُ ، وَ ي امِ مَ أَ رْ  سِ

ى وَ قْ تَّ كَ لِل سِ فْ نَ ةُ   ضَ ا يَ I. رِ

]⚑ G2150 eusebeia[ .ى وَ قْ تَّ ل كَ لِ  سَ فْ نَ ضْ  وِّ رَ ا، وَ هَ ضْ فُ  رْ ٱ فَ ةُ  يَّ  زِ  ئِ ا جَ  عَ لْ ةُ ٱ سَ نِ  دَّ ل اتُ ٱ فَ ا رَ خُ  لْ ا ٱ مَّ  أَ  وَ سَ 4:7 اوُ وثَ مُ ي تِ لَى  إِ أُولَى   لْ ولِ ٱ سُ لرَّ ولُسَ ٱ بُ الَةُ  رِسَ

أَ أُ لُ



ةِ رَ اضِ حَ لْ اةِ ٱ يَ حَ لْ دُ ٱ عِ وْ ا مَ ذْ لَهَ إِ  ، ءٍ يْ لِّ شَ كُ ةٌ لِ  عَ افِ نَ ى  وَ قْ تَّ ل نَّ ٱ   لَكِ ، وَ لٍ ي لِ قَ ةٌ لِ  عَ افِ نَ ةَ  يَّ  دِ سَ جَ  لْ ةَ ٱ ضَ ا يَ لرِّ نَّ ٱ  أَ لِ سَ 4:8 اوُ وثَ مُ ي تِ لَى  إِ أُولَى  لْ ولِ ٱ سُ لرَّ ولُسَ ٱ بُ الَةُ  رِسَ
]⚑ G2150 eusebeia[ ، ةِ دَ ي تِ عَ لْ ٱ وَ

. ةِ دَ ي تِ  عَ ٱلْ ةِ وَ رَ ضِ ا حَ اةِ ٱلْ يَ حَ دُ ٱلْ عِ وْ ا مَ هَ ذْ لَ  إِ  ، ءٍ يْ  شَ ةٌ لِكُلِّ   عَ فِ نَا ى  وَ قْ تَّ نَّ ٱل   إِ  فَ ى →  وَ قْ تَّ كَ لِل سَ فْ نَ ضْ   وِّ رَ

ي ع ف ف ن ي ت وى، الت ق ي الت ر ف كث هد أ ت اج ؛ ف رة صي رة ق ت لاً ولف لي لا ق دي إ ج ي لا يُ ، الذ سدك ل ج ج دّ من أ كِ ك ت ن م. إ عظ د أ كون العائ ث ي هدك حي ع ج وم، ض ة — الي صي خ كاري الش ف )أ
مو.( ن ت وم، ف دمها الي خ لة — است ها كعض ن . مرّ ة ي اة الآت لى الحي د إ مت ء وت ي كل ش

مٌ ي ظِ  حٌ عَ بْ  ةِ رِ اعَ نَ  عَ القَ ى مَ وَ قْ تَّ II. ال

]⚑ G2150 eusebeia[ . ةٌ  مَ ي ظِ  ةٌ عَ  ارَ جَ  يَ تِ هِ فَ ةِ  اعَ نَ  قَ لْ عَ ٱ ى مَ وَ قْ تَّ ل ا ٱ مَّ  أَ  وَ سَ 6:6 اوُ وثَ مُ ي تِ لَى  إِ أُولَى   لْ ولِ ٱ سُ لرَّ ولُسَ ٱ بُ الَةُ  رِسَ

ا. مَ هِ بِ فِ   تَ كْ نَ  لْ فَ  ، ةٌ  وَ سْ كِ تٌ وَ و ا قُ نَ نَ لَ ا نْ كَ إِ  فَ  سَ 6:8 اوُ وثَ مُ ي تِ لَى  إِ أُولَى   لْ ولِ ٱ سُ لرَّ ولُسَ ٱ بُ الَةُ  رِسَ
ا. مَ بِهِ عْ  نِ  تَ قْ نَ  لْ فَ اسُ  بَ اللِّ تُ وَ و قُ ا ال نَ  ذْ لَ  إِ مٌ +  ي ظِ  حٌ عَ بْ  ةِ = رِ اعَ نَ  عَ القَ ى مَ وَ قْ تَّ ال

ت ن أ اس — ف ك — الطعام واللب ما لدي ع ب ن وم، اق م. الي ي ح عظ عل، وهو رب الف حه ب لك رب د امت ق ي ف ق ما الت ؛ أ داً ب د راحة أ ج ح ولا ي ري وراء الرب ج ة — العالم ي صي خ كاري الش ف )أ
ء سوى هو.( ي لى ش اج إ حت ن لا ت ل أ ر؛ ب ي ملك الكث ن ت ست أ اعة لي ن له. الق س له إ ء ولكن لي ي ملك كل ش سان ي ن ى من إ ن غ أ

لب ي الق أ ف بَّ   تُخ ي  الكلمة الت

نَ  يْ بَ هِ  بِ زَ   رِ ، كُ ةٍ كَ ئِ ا لَ مَ ى لِ اءَ رَ ، تَ وحِ رُّ ل ي ٱ رَ فِ رَّ  بَ  ، تَ دِ سَ جَ  لْ ي ٱ رَ فِ هَ ظَ للهُ  ى: ٱ وَ قْ تَّ ل رُّ ٱ  وَ سِ مٌ هُ ي ظِ  اعِ عَ مَ جْ إِ  لْ ٱ بِ  وَ سَ 3:16 اوُ وثَ مُ ي تِ لَى  إِ أُولَى   لْ ولِ ٱ سُ لرَّ ولُسَ ٱ بُ الَةُ  رِسَ
. دِ جْ  مَ لْ ي ٱ عَ فِ فِ ، رُ الَمِ عَ لْ ي ٱ هِ فِ بِ نَ   أُومِ  ، مِ أُمَ  لْ ٱ

. دِ سَ جَ  ي الْ فِ رَ  هَ ظَ ى: اللهُ  وَ قْ تَّ رُّ ال  وَ سِ مٌ هُ ي ظِ  عَ

الصلاة

، ي ها عن ت ب د حج وة ق طلب ق ا لا أ ن أ . ف ي ي دعان ة الذ لال معرف وى، من خ ق اة والت م للحي لز ة كل ما ي ه الإلهي درت ي ق ن ت ي وهب ت الإله الذ ن ، أ ها الرب ي أ
ه عت ف ي من سدي الذ ي ج هدي ف بّ كل ج ص لا أ وى، وأ ق سي على الت ف ب ن أُدرّ ن  وم أ ي الي ا. علّمن فً اها سل ي ي إ ن ت ي وهب وة الت دام الق خ ا لاست نً ل عو ب

ا بً ل ي ق عطن ها. أ ت وّ كرٌ ق ا من ن اهرة وأ وى الظ ق صورة الت ظ ب ف حت ي أ دعن ؛ ولا ت وخ معك ن خ ، كما سلك أ ك ي أُرض ك و رت ي حض سلك ف ن أ ي أ نّ ع . أ لة لي ق
ة س. ولأن محب ف حارب الن ي ت هوات الت ة المال، ومن الش ي من محب ن ذ ق ن م. أ ي حٌ عظ اعة رب ن وى مع الق ق اس، لأن الت الطعام واللب ي ب ف كت ى أ ا، حت عً ان ق

ي ل ب خَ د يُ ا، ف دً ب ط أ سق رة لا ت ج ل كش مرها، ب ل ث ب ذ رة ي ج كون كش ا — لكي لا أ رً ات ر ف صي لّا أ هى وأ ت لى المن ات إ ب ي على الث نّ ع رد، أ ب ن ست ري ي كث
. ن . آمي ك ي ا ف يًّ ق ي ت علن اج ر؛ ف ش ة ب ئ ي هي هرت ف ت ظ ن م: أ ي وى عظ ق . لأن سرّ الت دي ك الأب لى ملكوت ا إ ولًا واسعً دخ

مة ات الخ

، رِ اضِ حَ لْ الَمِ ٱ عَ لْ ي ٱ ى فِ وَ قْ تَّ ل ٱ رِّ وَ بِ  لْ ٱ لِ وَ قُّ  عَ تَّ ل ٱ بِ شَ  ي عِ نَ  ، وَ ةَ يَّ  الَمِ عَ لْ اتِ ٱ وَ هَ شَّ ل ٱ ورَ وَ جُ  فُ  لْ رَ ٱ كِ نْ نُ نْ 
أَ ا  نَ ا يَّ  إِ ةً  لِّمَ عَ مُ سَ 2:12 طُ ي تِ لَى  إِ ولِ  سُ لرَّ ولُسَ ٱ بُ الَةُ  رِسَ

]⚑ G2153 eusebos[

، حِ ي سِ مَ لْ وعَ ٱ سُ ا يَ نَ  لِّصِ خَ  مُ مِ وَ ي ظِ  عَ لْ للهِ ٱ دِ ٱ جْ  ورَ مَ هُ ظُ  كَ وَ  ارَ بَ  مُ لْ اءَ ٱ جَ  رَّ ل نَ ٱ  ي رِ ظِ  تَ نْ مُ سَ 2:13 طُ ي تِ لَى  إِ ولِ  سُ لرَّ ولُسَ ٱ بُ الَةُ  رِسَ
ارك. اء المب اك الرج ن ذ ري ظ ت ر → من ا العالم الحاض ي هذ وى ف ق الت ش ب عي ، ن ة هوات العالمي ور والش ج ن الف كري من
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